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YMH/TA 3AKHPOBA

Cmapwuii npenooasamens, TI'VB

AHINIMIU3MBbI B TMHTBUCTHYECKOI JIUTepaType si3bIKa Ypay

Annomayus: Cmamvs paccmampuéaem 6IUsHUE AHIUYUIMOE HA COBPEMEHHbLIL
A36IK YPOY, AHAIUZUPYSL UX UCHIOPUHECKUE, COYUANbHbIE U MEXHOL0SUHEeCKUEe ACHEeKMbL.
Asmop ommeuaem, umo aHenUUCKUe 3AUMCMBOBAHUST 6 YpPOy CMAIU OCOOEHHO
3aMEMHbIMU ~ NOCAe  KOMOHUAILHO20 — Nepuood, Koe0d Opumanckoe  npagieHue
CnOCOOCMBOBANO BHEOPEHUIO AH2IUNICKUX MEPMUHOE 8 AOMUHUCIPAMUBHYIO U NPABOBYIO
cepy.

B cospemennom mupe mpyono uaiimu Opyeue makue eocyoapcmea, xax Huous u
Iaxucman, 6 Komopwix 6vl, 8 CmMONb OECNPeYeOeHMHbIX MACUMAOAX UCNONb306ALCS
AHEIUUCKULL A3bIK, A MECMHbIU 3AHUMAT Obl MEHee NPeCmudiCHble NO3UYUU, 0CODEHHO 8
BbICUUUX OP2aHAX 20cyoapcmeenHvlx cmpykmyp. Tlosmomy epadicoanamu smux cmpam
6la0eHUe AHITULICKUM SI3bIKOM SICHO OCO3HAeMCsl KAk eadxcHeliulee yciogue OJs Ux
YCRewHoU Kapbepol u 6Y0yueco MamepuaibHo20 O1a2onomyyusl.

B pabome evloenenvl mpu OCHOBHbIC RPUYUHBL PACHPOCMPAHEHUs. AHSTUYUIMOS!
KOJIOHUAIbHOe HAcledue, MEXHOIOSUYECKUll Npocpecc U Npoyeccovl 21obanu3ayuu.
Texnuueckue unnosayuu mpeodyiom 66e0eHuUsi HO8bIX MEePMUHOS, YACMO 3AUMCMEOEAHHBIX
uz  amenutickoeo  Azvika.  Inobamuzayus, 6  c60K0  ouepedb,  cnocobcmeyem
pacnpocmpanenuro anenuyusmos 6 mapkemunee, CMH, oenas ux neomwvemiemou 4acmvio
COBPEMEHHOU KOMMYHUKAYULL.

B cmamve asmop kaaccuguyupyem anenuyuzmvl 6 ypoy Ha 08e OCHOBGHbBLE SPYNNbL.

. 5
npsambvle 3auMCcmeo8anus (Hanpumep, ";{‘TI' ' — komnviomep, "Ji=" — menegon) u

Kanvku (Hanpumep, "/ V6" — uepHblil PHIHOK, ”(Zu & — evicwee obpaszosanue). B
cmamve Maxdce AHATUBUPYIOMCS AHSTUYUIMbL, Xapakmepuvle O PA3IUYHbIX chep
JHCUZHU, BKIIOUAS MEXHON02UU, MOOY U OU3HEC.

Ocoboe 6HUMaHUE YOeNeHO GAUAHUN AHSTUYUIMOS HA SA3bIKOBYIO CUCHEMY YPOY.
Hccneoosanusi  noxaswleaiom, umo ux aKmueHoe UCHOAb308AHUE CHOCOOCm8Yem
pacuupenuio cio8aproz2o 3anacd, 00HAKO 4pesmepHoe NPOHUKHOBEHUEe AH2IUUCKUX CN08
Modcem npusecmu K ympame YHUKATbHOCMU A3bIKA U YCIOHCHEHUIO KOMMYHUKAYUU OJis
mex, Kmo He e1adeem aumenutickum. B cmamve marxoice ynomunaemcs gpenomern Urdish —
CMeUanHo20 A3bIKA, CO4emaroue2o d1emenmol Ypoy U AHeIUICKO2O.

B 3aknouenuu noouepkueaemcs, 4mo aHIUYUIMbL USPAIOM 3HAYUMENbHYIO POlb 8
passumuu  A3vlka  ypoy, NOMo2ds A0anmuposamvcsi K COBPEMEHHbIM Peanusim, HO
mpeOyIom cOANAHCUPOBAHHO20 NOOX00A K UX UCHONb30BAHUIO.

Kniouesvie cnosa: npoyecc saumcmeosanus, 3auMCME0SAHHbIE CNOBA, NpAMble
3aUMCMBOBAHUA, KANbKA, AHSIUYUIMYL, CTIOBAPHBILL 3ANAC, CMEUAHHbLI A3bIK, Peanus.

Annotatsiya: Maqola zamonaviy urdu tiliga ingliz o zlashmalarning ta Sirini tarixiy,
ijtimoiy va texnologik jihatlari asosida tahlil qgiladi. Muallif inglizcha so ‘zlarning urdu
tiliga kirib kelishi aynigsa mustamlaka davridan keyin sezilarli bo ‘lganini ta’kidlaydi.
Chunki Britaniya hukmronligi ingliz terminlarini ma 'muriy va huquqiy sohalarga joriy
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etishga harakat gilgan. Hozirgi kunga kelib, Hindiston va Pokiston kabi ingliz tili keng
migyosda qo ‘llaniladigan  davlatni topish giyin. Urdu tilining nufuzi esa yuqori davlat
organlarida nisbatan kamroqdir. Shu sababli ushbu mamlakatlar fugarolari uchun ingliz
tilini bilish ularning muvaffagiyatli martaba va kelajakdagi moddiy farovonligining eng
muhim sharti hisoblanadi.

Tadgiqotda ingliz o ‘zlashmalari tarqalishining uchta asosiy sababi ajratib
ko ‘rsatilgan: mustamlaka merosi, texnologik taraqgiyot va globallashuv. Texnologik
innovatsiyalar yangi atamalarni kiritishni talab qiladi va bu atamalar ko ‘pincha ingliz
tilidan olinadi. Globallashuv esa marketing, ommaviy axborot vositalarida ingliz
o zlashmalarning keng tarqalishiga sabab bo ‘lib, ularni zamonaviy kommunikatsiyaning
ajralmas gismiga aylantirmogda.

Muallif urdu tilidagi ingliz o zlashmalarni ikki asosiy toifaga ajratadi: to‘g ‘ridan-

to ‘g ri o zlashmalar (masalan, " y—*" — kompyuter, "si=" — telefon) va kalka so zlar

(masalan, "t 8" — gora bozor, "(nu & — oliy ta’lim). Magolada, shuningdek,
texnologiya, moda va biznes sohalariga xos ingliz o ‘zlashmalar tahlil gilinadi.

Magolada ingliz o ‘zlashmalarining urdu til tizimidagi ta’siriga alohida e tibor
qaratilgan. Tadgiqotlarga ko ‘ra, ularning faol qo ‘llanilishi lug ‘at tarkibini kengaytiradi.
Birog inglizcha so ‘zlarning haddan tashqari ko'p kirib kelishi tilning o ‘ziga xosligini
yo ‘qotishiga va ingliz tilini bilmaydiganlar uchun mulogotni murakkablashtirishiga olib
kelishi mumkin. Muallif shuningdek, urdu va ingliz tillarining aralashuvi natijasida
yuzaga kelgan Urdish fenomenini ham tilga oladi.

Xulosa 0 ‘rnida shuni aytish joizki, maqolada ingliz o ‘zlashmalari urdu tilining
rivojlanishida muhim rol o ‘ynashini va uni zamonaviy sharoitlarga moslashtirishga
yordam berishi ta’kidlansada, ularni ishlatishda muvozanatni saqlash zarurligi qayd
etilgan.

Kalit so‘zlar: so‘z oZzlashish jarayoni, o‘zlashma so‘zlar, to ‘g ‘ridan-to‘g ‘ri
o zlashish, kalka, inglizcha so zlar, leksik boylik, aralash til, realiyalar.

Annotation: The article examines the influence of Anglicisms on the modern Urdu
language, analyzing their historical, social, and technological aspects. The author notes
that English borrowings in Urdu became particularly noticeable after the colonial period
when British rule facilitated the introduction of English terms into administrative and
legal spheres.

In the modern world, it is difficult to find other states such as India and Pakistan, in
which the English language is used on such an unprecedented scale, and the Urdu
language occupies less prestigious positions, especially in the highest bodies of state
structures. Therefore, for the citizens of these countries, knowledge of the English
language means as the most important condition for their successful career and future
material well-being.

The study identifies three main reasons for the spread of Anglicisms: colonial legacy,
technological progress, and globalization. Technological innovations necessitate the
introduction of new terms, often borrowed from English. Globalization, in turn,
contributes to the spread of Anglicisms in marketing, media, making them an integral
part of modern communication.
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The author classifies Anglicisms in Urdu into two main categories: direct borrowings
(e.g., "syt" — computer, """ — telephone) and calques (e.g., "/ " — black
market, (:‘-’J ¢ — higher education). The article also analyzes Anglicisms

characteristic of various spheres of life, including technology, fashion, and business.

Special attention is given to the impact of Anglicisms on the linguistic system of Urdu.
Studies show that their active use contributes to the expansion of the vocabulary.
However, excessive penetration of English words may lead to a loss of linguistic
uniqueness and complicate communication for speakers who do not know English. The
author also mentions the phenomenon of Urdish—a mixed language combining elements
of Urdu and English.

In conclusion, the article highlights that Anglicisms play a significant role in the
development of the Urdu language, helping it adapt to modern realities. However, a
balanced approach to their usage is necessary.

Keywords: The borrowing process, loanwords, direct borrowings, calques,
anglicisms, vocabulary, mixed language and realia.

AHIIIMIU3MBL  SIBIIIIOTCS  OAHOM W3 KIIOYEBBIX TEM B COBPEMEHHOMN
JUHTBUCTUKE, OTPAXAKOUIEW IUHAMMKY S3BIKOBBIX KOHTAaKTOB B YCIIOBHUAX
mio0anu3anuu. AHIIMMCKUI A3bIK, OyAy4Yd MEXAyHapOIHBIM S3BIKOM OOLICHMUS,
AKTUBHO IPOHMKAET B DPA3JIMUHBIE SI3BIKHM, OKa3blBas BIMSHUE HA UX JIEKCHUKY,
rpaMMaTHKy ¥ CHHTAKCHC. ODTOT TMpolecC MOIY4YHJ OCOOEHHO HHTEHCHBHOE
pasBuTHe ¢ KoHIa XX Beka Oiarojapsi pacpOCTPaHEHHIO HH(GOPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, MEXIYHApOIHOTO COTPYJHUYECTBA U JOMUHUPOBAHUS aHIJIUKHCKOTO
A3bIKAa B HAYYHOM U KYJIBTYPHOU CpeJe.

[TpoGnema aHIIMIKM3MOB BbI3bIBAECT UIMPOKUN MHTEPEC KaK B TEOPETHUECKO,
TaK U B MPUKIATHON JUHTBUCTUKE. C OTHON CTOPOHBI, aHIIUIU3MBI 000TaIAI0T
A3BIKU-PEIIUNNEHTDI, [PEIOCTaBisisl HOBbIE CJIOBA U IOHSTHUS, KOTOpHIE
ONMCBHIBAIOT SIBJIICHUS COBPEMEHHOW >kM3HM. C ApYyroi CTOPOHBI, YpE3MEPHOE
3alMCTBOBAaHUE MOXKET MPHUBECTH K Pa3pyLICHUIO S3BIKOBBIX HOPM, CHU)KEHHUIO
pPOJIM HAIMOHAIBHOIO $3bIKA M BO3HMKHOBEHHIO KOMMYHHUKAaTHBHBIX OapbhepoB
MEXy MOKOJICHUSIMH. DTH BOMPOCHI IIMPOKO OOCYXKIAIOTCS B TpyAaxX TaKHX
yuenblx, kak H.J[. ApytionoBa, A.B. Cynepanckas, B.I. Kocromapos u JIIL
Kppbicus.

Ilenp paHHOW CcTaTbM —  PacCMOTPETh IOHATHE AHIIMIM3MA B
JIMHTBUCTUYECKON JIUTEpAType B SI3bIKE YpAY, ONPEAETUTh €r0 OCHOBHBIE UEPTHI,
KJaccu(UKaIMo, a TakXke MCCIeoBaTh NPUYMHBI U TOCIEACTBUS  UX
3anMcTBOBaHMUS. OCHOBHOE BHUMaHUE Y/ENAeTCs JIGKCHYECKUM 3aMCTBOBAHMSIM,
MIOCKOJIbKY OHHM HauOojiee 3aMeTHbl M BBI3BIBAIOT HAMOOJBIINI pPE30HAHC B
o0miecTse.

Onpenenenne aHNIMLIKA3MA

+9e 43 oGt
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Tepmun “anenuyuszm” TPOUCXOAUT OT JATHHCKOTO KopHs ‘“‘anglicus”, dro
O3Ha4aeT “‘anenutickut”’. B JTUHTBUCTHKE OH WCMOJB3YyEeTCS JJId 0003HAYCHUS
DIIEMEHTOB aHTJIMICKOTO SI3bIKAa, 3aMMCTBOBAaHHBIX JIPYTHUMH SI3BIKAMH. OTHU
9JIEMEHThl MOTYT BKJIIOYATh JIGKCUYECKHUE EAMHMIIBI (CIIOBAa U BBIPAKEHUS),
CUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIMHU, a Takxke (oHeTmueckue u opdorpadudeckue
O0COOEHHOCTH.

Onmno w3 Hambosee 4YETKUX OMNpeAesieHud aHmuuu3ma npesiaraer H.JI.
ApyTioHOBa: ‘“AHITUIIM3MOM HAa3bIBAETCS 3aUMCTBOBAHUE SI3BIKOBBIX CPEACTB U3
AHTJIMICKOTO SI3bIKA B SI3BIK-PEIIUIIMCHT B PE3yJIbTare S3BIKOBOTO KOHTAKTA,
BBI3BAHHOTO KYJIBTYPHBIMH, COLUANBHBIMU MM KOHOMHUECKUMH HpUYMHAME L,
OT0 ompeneneHne MOAUYEPKUBACT, YTO AHIIMIU3MBI BOSHUKAIOT HE CTHUXHIHO, a B
pe3yibTate  B3aMMOJACWCTBHUS ~ S3BIKOB,  BBI3BAHHOIO  OMNPECIICHHBIMH
COLMAIBHBIMH TIPOIIECCAMHU.

E.M. Bepemarud, B CBOIO oO4epeib, BBIACISACT CIEAYIOIINE XapaKTepHBIE
YEepPThI aHTITUIIM3MOB:

Jlexcuueckasn ¢popma: cioBO 3aMMCTBYETCSI B UCXOJJHOM HJIM a/IallTUPOBAHHOM
Bunie. Hanmpumep, snatix, geiix.

Cemanmuyeckoe 3HaueHue: 3HAYCHUE MOXKET OBITh MOJHOCTHIO MEPEHECEHO
(Haripumep, mpeno), TM00 aJanTUPOBAHO K PEANIUSM SA3bIKA-PELIUITUEHTA.

Ynpowenue ¢honemuxu u opghoepaghuu: aHIIUIM3MBI YACTO TOJBEPrarOTCA
doHeTnyecko M Tpaduueckod amanTaluM, 4TOOBI COOTBETCTBOBATh HOpMaM
MPUHUMAIOIIIETO S3bIKA.

Kpome Toro, aHTIAIIU3MBEI MOTYT IPHHUMATH Pa3TUIHBIC (OPMBI:

Ilpsimoe 3aumcmeosanue: cIoBO NepeHuMaercs 06e3 u3meHeHuil. Hampuwmep,
Gnewmoo, xewmee.

Kanvrkuposanue: CTpyKTypa BBIpKXEHHS COXpAHSETCS, HO €ro JJIEMEHTHI
NEPEBOAATCS, KaK B CIIy4ae OpeuHumopmune — M0320801 WMYPM.

Tonycemanmuueckoe 3aumcmeosanue: CIOBO TMPUHUMAET HOBOE 3HAYCHHE,
CBSI3aHHOE C aHTJIUIICKHUM SI3BIKOM, KaK B IpUMepe napk (B 3HAYCHUH NAPKOBAMD).

Takum 00pa3oM, aHIIUIU3M — OTO CIOKHOE JIMHTBUCTUYECKOE SIBIICHUE,
CBSI3aHHOE C BIMSIHUEM aHTJIMHACKOTO SI3bIKA Ha S3BIK-peUNHeHT. OHO OXBAaTHIBAET
KaK JIEKCHYECKUH ypOBEHb S3bIKA, TaK M €r0 CHUHTAaKCHUC, CEMAHTHUKY U Jaxe
IparMaruky.

Kniouesvie ocobennocmu anenuyuzmos

YacmomHnocmy: 3aMMCTBOBAHUS U3 aHTJIIMHACKOTO SI3bIKA TIOSIBISIFOTCS B SI3BIKE-
pEIUINHEeHTe B OTBET HA KOHKPETHBIE OOIIECTBEHHBIC MOTPEOHOCTH, YTO JeacT
AQHTJIMIIA3MBl  BBICOKOYACTOTHBIMH B OINpPENCICHHBIX cdepax, TaKuX Kak
TEXHOJIOTUH, HayKa, MeJIHa.

1 Apytronosa, H.JI. "SI3bikoBbIE KOHTaKTHI U UX mocnencTeus”. Mocksa: Hayka, 2003.
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T'ubkocmv adanmayuy: aHTIMIM3MBI OBICTPO AJANTUPYIOTCS K HOBBIM
YCIIOBHSIM, TIPUHUMAsE ()OPMY, COOTBETCTBYIOIIYIO HOPMaM SI3bIKa-PEIUITHEHTA.

Cmunucmuyeckass Haepy3ka: aHIIUIM3MbBI YacTO BOCIPUHUMAIOTCS Kak
CTHJIUCTHYECKU OKpAIICHHBIC 3JIEMEHTHI, TOAYEPKHUBAIONINE "MOIHOCTH" HIIH
NPUHAIIC)KHOCTD K ONPEICIEHHON COIMAILHON TPYIIIE.

OTH acneKkThl [eNAl0T aHDIMIU3MBI HE TOJBKO OOBEKTOM H3yUYCHHS
JUHTBHUCTOB, HO M MPEJMETOM KYJIBTYPOJIOTHIECKIX UCCIICOBAHUA.

Knaccugurayus anenuyuzmos

Knaccudukarnuss aHDIMIU3MOB B JIMHTBUCTHKE OCHOBBIBACTCS Ha UX
XapaKTePUCTHUKAX, CIOCO0AaX 3aWMCTBOBaHHMS M (PYHKIUSIX, KOTOPBIE OHHU
BBITIOJHSIOT B SI3BIKE-PELUITUEHTE. PacCMOTpUM OCHOBHBIC THIIBI AHTIHIIM3MOB,
KOTOPBIE BBIJCIISIOTCS B HAYYHOM JIUTEPATYPE.

1. Jlexcuueckue anenuyuzmol

Oto HamboJiee pacpoCTpaHEHHAsT KaTeropHsi, BKIIIOYAIOIIas OT/ICIbHBIC CJI0Ba
WIH BBIPAKCHUS, 3aMMCTBOBAaHHBIC M3 AHIIIMKACKOTO si3bika. OHH MOTYT OBITh
3aMMCTBOBaHbI B HCXOJJHOW HJIM aJIallTUPOBAHHOMN (opme.

IIpumepsr:

Hcxoonas ghopma: matim-aym, eadsxcem, cenghu.

Aoanmuposannas gopma: komnviomep (OT aHTI. COMPULEr), ckaruposams (OT
aHriI. scan).

Jlekcndeckue aHTIIMITU3MBl aKTHBHO HCIIONB3YIOTCS B O0NACTAX, CBA3aHHBIX C
HayKo#, OM3HECOM W TEXHOJIOTHUsAMHU. Hampumep, cioBa mapkemumne, Ou3zati,
nPOSpAMMUCH CTAIA TIOBCEHEBHBIMUA BO MHOTHX SI3bIKAX.

2. CemanmuuecKkue aHeiuyuzmvl

CeMaHTHYECKHE AHDIMIU3MBI — 3TO CIy4ad, KOTHA YK€ CYyIIECTBYIOIIEe
CIIOBO WIU BBIpAKEHHWE B  SI3bIKE-PEIUIIMEHTE MPHOOpeTaeT 3HAYCHHE,
XapakTepHOE /ISl aHTJIMICKOTO aHaJIora.

IIpumepsl:

Oguc (M3HAYaIBLHO B PYCCKOM SI3bIKE O3HAUANO ‘“‘Kauyensapus’, HO TIOJ
BiMsiHUEM aHTuL. Office cTamo 0003Hayars pabouee MPOCTPAHCTBO).

Ilopmghenv (TpamgulIMOHHOE 3HAYCHHWE ‘‘CyMKa Uil JIOKYMEHTOB”, HO B
COBPEMEHHOM $I3bIKe — “Habop npoexkmos” ot anri. portfolio).

3. @paseonocuveckue aHeIUYUIMbl

DTO YCTOWUYMBBIE BBIPAKEHUS, 3aMMCTBOBAaHHBIC U3 aHITIMICKOTO si3bika. OHH
MOTYT COXPaHSTh OPUTHHAIEHYIO (POPMY MITH TIEPEBOIUTHCS JOCIOBHO.

IIpumepsl:

B opurunansHoii Gpopme: keep calm.

B niepeBone: moszeosou wimypm (ot anri. brainstorm).

®pazeonornueckre aHIIMIM3MBI Yalle BCTPEYAOTCS B MPOQPEeCCHOHATHLHOU
peur U pekiiame, TJie BakKHa BBIPA3UTEIbHOCTh M JJAKOHUYHOCTb.
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4. Mopdghonoeuueckue anenuyuzmol

Mopdosornyeckre aHDIMIU3MBI  BKJIFOYAIOT  3aWMCTBOBAaHHS, KOTOPBIC
aIaNTUPYIOTCA K TPAMMATHYSCKUM HOPMAaM SI3BIKA-PELUIIUEHTA. DTO MOTYT OBITh
CJIOBA, TIOJTYYAIOIINEe OKOHYAHUS, XapaKTEPHBIC ISl IPUHUMAIOIIETO S3bIKA.

IIpumepsr:

natikams (ot auri. like), eyerums (ot anrn. Google).

OO6pa3oBaHue CyIIECTBUTEIBHBIX: NPOOAKM-MeHeoHcep, Cmpumep.

5. Cunmaxcuueckue aHenuyuMbl

CHHTaKCHYECKHE  aHIIMIM3MBI  MPOSBISIOTCS B 3aUMCTBOBAHHH
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIIUH, XapaKTEPHBIX JUIS aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

IIpumepsr:

Hcnonp30BaHUE KOHCTPYKUUHU “ObITh + MHDUHUTUB”: Obimb ycnewinvim (OT
anr. to be successful).

Konctpykiust “Tpern Ha + cymiectButeabnoe” (ot anri. trend towards).

6. Opgocpaghuueckue u ponemuueckue anenuyuzmol

OTOT  THIN ~ 3aMMCTBOBAaHMW  CBsI3aH C  TIEPEHOCOM  AQHIIMHCKHX
opdorpadpudeckux Ui GOHETUICCKUX 0COOCHHOCTEH.

[Tpumepsr:

Opdorpadust: HanrcaHue JaTHHUIICH B PYCCKOS3BIYHBIX Tekctax (e-mail, Wi-
Fi).

doHeTHKa: 3aMMCTBOBAaHHUE 3BYYaHUs, KaK B CIIOBAX PUHSIOH, CIAPMan.

Tpuuunvl 3aumcmeosanust

[TprunHBl 3aWMCTBOBAHMS AHTIIMIIM3MOB pPa3HOOOpa3HbI W CBS3aHBI C
COLIMANIBHBIMH,  KYJIBTYPHBIMH, OSKOHOMHYECKMMH ¥  TEXHOJIOTHYECKUMU
¢daxTopamu. PaccMoTprM OCHOBHBIE U3 HHX.

1. Texnuueckuii npoepecc

AHIIMICKUH SI3bIK 3aHUMAET JIMJUPYIOLIYIO NMO3ULUI0 B cepe TEXHOIOTUN U
HAy4YHBIX pa3pabOTOK. BONBIIMHCTBO TEXHUYECKUX TEPMUHOB HM3HAYAIHHO
CO3MAIOTCSI Ha AHIJIMIICKOM sI3bIKE, a WX 3aWMCTBOBaHHE  YIPOIIAET
KOMMYHUKAITHUIO.

IIpumepsr:

Cmapmepon (ot annit. sSmartphone).

Coghm (ot auri. software).

2. Meoicoynapoonwie ceasu

WuTerparuss B MHPOBYIO OJKOHOMHKY, yYacTHE B  MEXKIYHAPOIHBIX
OpraHM3aIMsIX W COTPYIHHYECTBO MEXIy CTpaHamMH TpeOyloT eIuHOTrO
JIEKCHYECKOTO ammapara, 9acTo 3aMCTBOBAHHOTO U3 aHTIIMICKOTO SI3bIKA.

IIpumepsr:

Aymcopcune (0T anriL. outsourcing).

@panyarizune (ot anrn. franchising).
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3. Kynemypnoe enusnue

[moGanu3anusi aHTIOSA3BIYHON KYJIBTYphI CIIOCOOCTBYET INPOHUKHOBEHHUIO
AQHIJIMIM3MOB B TIOBCEIHEBHYIO peub. [lomynspusanus QuibMoOB, CepHaloB,
MY3BIKH U COIMATIBHBIX CeTel (POPMHUPYET HOBBIC MOJICITH OOIICHHUSI.

IIpumepsr:

Yunums (ot auni. chill).

Kpaw (ot anri. crush).

4, Dxonomuueckue haxmopol

MesxayHapoaHasi TOPTOBIISI U Pa3BUTHE OM3HECAa CIOCOOCTBYIOT BHEIPEHUIO
AHTIIMIM3MOB B JICJIOBYIO JICKCHKY.

IIpumepsr:

Menedocmenm (0T anrir. management).

bpeno (ot anrn. brand).

5. CoyuanvHulil npecmudic

Hcnonp30BaHNe aHIIUIM3MOB HHOTIA CBA3aHO C KEJAHHEM TOBOPSIIETO
NOJAYEPKHYTh CBOI 00pa30BaHHOCTh, TNPUHAIUICKHOCTh K  ONPEACIEHHOM
COLIMAIBHOM TPYIITE M COBPEMEHHOCTD.

[Tpumepsr:

Down-undycmpus (ot anrn. fashion industry).

Koeopkune (ot auri. coworking).

6. Omcymcmeue sxeusanenma

Bo MHOrux cnydasx aHIIMIU3MBI 3aUMCTBYIOTCS HW3-32 OTCYTCTBHS
HKBHBAJICHTHOTO TEPMHUHA B SI3bIKS-PEITUTUCHTE.

IIpumepsl:

Jlaiigpxax (ot auri. lifehack).

Xowmee (ot anr1. hashtag).

7. DKoHOMUS A3LIKOBBIX CPEOCNE

AHITIUIM3MBI YaCTO MPEIOCTABIAIOT Oosiee KpaTKue Wi YIoOHbIe (GOPMBI [
BBIPAXKCHHSI CJIOKHBIX TIOHSATHH.

IIpumepsl:

@punanc BMECTO “yoanéunuas paboma’.

Ketimepune BMecTO “opeanusayus numanus 6He pecmopana’ .

AHanu3 Kraccu(UKaUA | TPUYUH 3aMMCTBOBAHUS aHTJIMIIM3MOB TIO3BOJISET
CIeNaTh BBIBOJ, YTO OTH SBIICHUS CBSI3aHBI HE TOJIBKO C S3BIKOBBIMU MPOIIECCAMH,
HO W C TIOOANBHBIMH COIMAIBHBIMA HM3MECHCHHUSMH. AHTIHIA3MBI CTAHOBSTCS
BRXHBIM HHIUKATOPOM MHUPOBBIX TEHIEHIMH U HEU30eKHBIM CJEeICTBUEM
MEXKYJITBTYPHOW KOMMYHUKAITUH.

Urto kacaeTcs BIMSHHS aHTIMIIM3MOB Ha S3BIK YPAY, TO HY’)KHO OTMETHUTbH, YTO
AHTJIMIIA3MBI OKA3bIBAIOT 3HAYMTEILHOE BIMSHUE Ha SI3BIK-PEIUIACHT, BBI3BIBAS
KaK MMO3UTUBHBIE, TAaK U HETaTUBHBIC N3MEHEHUS.
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AmHr. JIUIOU3MbI, HJIM 3aUMCTBOBAaHUSA U3 aHTIIMHCKOTO sA3bIKAa, HUI'PArOT
3HAYUTEJIHHYIO POJIb B COBPEMEHHOM Pa3BUTHUU JIEKCUKH ypay. Mctopudecku ypay
BIIUTHIBAJI SJIEMEHTHI PA3NIUYHBIX S3bIKOB, TAKUX KakK apaOCKuil, MEepCUICKUI H
TIOPKCKHI, OJHAKO BIMSHUE AHIJIMHCKOIO S3bIKa CTajJ0 OCOOCHHO 3aMETHBIM
[I0CJI€ KOJIOHHMAJIbHOTO nepruojia. COBpeMEHHbIE HCCIIEI0BAHUS TIOKA3bIBAIOT, YTO
AQHIVIMICKME 3aMMCTBOBAHUSI aKTHUBHO BHEAPSIOTCA B pa3linyHbIe Chepbl KU3HH,
BKJIIOYAs HAayKy, TEXHOJIOTUH, OU3HEC U KyJIBTypy.l

[TprunHOM 3aMMCTBOBAaHUS AHIIUIIU3MOB B SI3bIKE YpAY SIBISETCS B MEPBYIO
ouepenb KOJOHHAJIbHOE Hacienue. bpurtanckoe mpasinenue B HOxHoW A3suu
OKa3ajJ0 CYIIECTBEHHOE BIHMSHHE Ha S3BIKOBYIO TOJUTUKY M CHUCTEMY
oOpa3oBaHMs pernoHa. BBeqeHne aHIIMHCKOTO sI3bIKa B O(UIIHANIbHBIE C(eEepBl,
Takhe Kak aJMMUHHUCTpAIMs ¥ MpPaBo, MPUBEIO K IIUPOKOMY PACIPOCTPAHEHUIO
AHDIMCKUX TEPMUHOB B ypay. JlaHHBIA mporecc m3ydaics B paboTax psna
UCClIe[IoBaTeNIel, TA€ OTMEUYaeTcs, YTO AaHMIUIU3MBI  CTalld  Ba)KHBIM
MHCTPYMEHTOM JUISl BBIPQKECHUS IMOHATHH, PAHEE OTCYTCTBYIOUIMX B YpIy. 2
PaccMoTpuM OCHOBHBIE aCIIEKThI 3TOTO BIUSHUS Ha A3BIK YPIIy.

Texnonoeuueckuti npoepecc

CoBpeMeHHbIE TEXHOJOTHYECKHE WHHOBAIMM TPEOYIOT BBEICHUS HOBBIX
TEPMUHOB, JIA KOTOPLIX 3a4aCTyl0 OTCYTCTBYIOT QaQHAJOTW B TPAAUIIMOHHOM
cioBape ypay. B oTol CBA3M aAHDIMHCKUNA S3bIK CTAHOBUTCS HMCTOYHUKOM

3aMMCTBOBAaHUM, KaK 3TO BUJHO HA IpUMeEpax TAKUX CJIOB, Kak computer (/”{v.‘/) "

internet (=~ #). JIMHTBHCTBI OTMEYAIOT, YTO OTOT MpPOIECC CBA3aH C

HEOOXOIUMOCTBIO  aJlanTallud  S3bIKa K  OBICTPOMEHSIOUIMMCS — peajHsM
COBPEMEHHOTO MHpa.>

Tobanuzayus

[Ipomeccel  mnoGanu3anuu W MEXKIYHAPOMAHOTO oOOMeHa uH(popMaIuen
CHOCOOCTBYIOT paclpOCTPaHEHUIO aHIIIUICKOM JIEKCUKH B SI3bIKOBOU Cpesie ypay.
AHIIMIIM3MBI UCTIOIB3YIOTCSI BO BCEX cepax, YTO MOAUYEPKUBAET UX 3HAYUMOCTD
B COBPEMEHHOM KOMMyHHKaluuu. B wnccienoBaHMsX NOJYEPKUBAETCS, UTO
mio0anbHble  HMH(OPMAlMOHHBIE TOTOKM W MEXKYJIbTypHOE  OOLIeHHE
CTUMYJIMPYIOT POCT QaHIVIMLIU3MOB B S13bIKaX MOCTKOJIOHHUAJIBHBIX CTPAH.

Kamezopuu anenuyuzmos 6 ypoy

! Xanmypzaes T. "BiusiHue aHIHACKOTO A3bIKa HA Yy B 3M0Xy riobanmsanun.” XypHan
COBPEMEHHBIX SI3bIKOBBIX UccliefoBaHMit, 2014.

2 Caug A., Kymap I1. "KonoHuansHoe Haclenue U ero OTPaKeHHe B COBPEMEHHOI JIeKCHKe ypay."
JInareuctuueckuii BecTHUK FOxuoii Asun, 2016.

3 Paxman M. "TexHOJIOIUM 1 A3BIKOBBIE M3MEHEHHS: aHIINIU3MEL B ypay." Hayunslii sxypHan 1o
MPUKJIAIHOW TUHTBHCTHKE, 2018.

4 Xanmypsaes T. "BiusiHie aHIIHHACKOTO A3bIKa HA YpAY B 3M0Xy rnobanmsanuu." XKypHan
COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX UcclieqoBanuid, 2014.
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AHIIIMIU3MBI B ypAY MOYKHO YCIIOBHO Pa3/I€JIUTh Ha JIBE€ OCHOBHbIE KaTETOPHHU:

1. Ilpamvie 3aumcmeosanus

OTO ClI0Ba, MEPEHSThIE U3 aHIIIMICKOTO S3bIKa 0€3 3HAYNTENIbHBIX W3MEHEHHUN
WIM C MUHMMaJIbHBIMU afanTaiusmMu K ponetrke u opdorpadun ypay. [lpumepst
TaKMX 3aMMCTBOBaHMM BKJIIOYAIOT:

Komnama (anrit. room) — “¢s)”

Tenegpon (anr. telephone) — k™

HccnenoBanus MOKa3bIBAIOT, YTO MPSIMbIE 3aMMCTBOBAHHSI Yallle BCTPEUAIOTCS
B OBITOBOM M TEXHUYECKOW JIEKCUKE, IJle TOYHOCTh Iepellauyd TEepPMUHA HMEeT
TIepPBOCTENIEHHOE 3HAYEHHE.

2. Kanvku (epeBoHbIC 3aMMCTBOBAHHS )

Kanpku mpencTapisioT coOol MEepeBOj JOCIOBHBIX AHTIIMHCKUX BBIPKEHHNA
WIN a/IalTallli0 CMBICIOBBIX KOHCTPYKUUH. [IpMepsl BKIIOUAtOT:

Yepnuii puinox (auni. black market) — < ug”

Bovicuiee o6pasosanue (aur. higher education) — “(3"3(}‘!”

JIMHrBUCTBI OTMEUYAlOT, 4YTO KajJbKU IIOMOTAIOT COXPAaHUTh CTPYKTYpYy
OPUTMHAJILHOTO TOHSATHSA, MPU 3TOM AJANTUPYS €T0 K KYJABTYPHBIM M S3BIKOBBHIM
0COBEHHOCTAM YpIIy.2

[Tpumeps! aHITTUIIU3MOB B Pa3JIMUHBIX CcPepax TEXHOIOTUHU:

CoBpeMeHHasi TEXHOJIOTUYECKasi TEPMUHOJIOTHS B YPJly B 3HAUUTEIBHON Mepe
COCTOMT M3 aHTIMMUCKNX 3aMMCTBOBAHHUH:

@ b 29

Komnwromep — “ /s

Humepnem — “or F1”

Jlanmon — “v”

OTU IPUMEPHI OTPAKAIOT TEHICHIIUIO 3aMMCTBOBaHUS TEPMUHOB, CBS3aHHBIX C
OBICTPO PA3BUBAIONIMMHUCS TEXHONOTHAMH.

B cdepe Moawt 1 cTist HAOMIOAAETCS AKTUBHOE MCIIOIB30BAaHUE AHTITUITU3MOB,
YTO OTpaKaeT II100aTN3aIuI0 MOTHBIX TCH ICHITUNA:

Jlotcuncor — <727

1 Canp A., Kymap I1. "KoslOHHAILHOE HACTIEINE U ETO OTPAXKEHNUE B COBPEMEHHOM JIEKCHKE ypay."
JInarBuctrueckuii BectHuk FOxHou Asun, 2016.

2 Paxman M. "TeXHOJOIUH U A3BIKOBbIC M3MEHEHHS: AHIIMIU3MBI B ypay." Hay4Hblil sxypHan 1o
MIPUKJIaTHON TUHTBHCTHKE, 2018.

3 Paxman M. "TexHOJIOIUM 1 A3BIKOBBIE M3MEHEHH: aHIINIU3MEI B ypAy." Hayunslii sxypHan 1o
MPUKIaJHON TUHTBUCTHKE, 2018.
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b
@ymbonka — “& £3”
Maxkusore — “ I

[Togo6HbIe 3aMMCTBOBAaHUS MOIYEPKUBAIOT aJaNTalMIO YPAY K COBPEMEHHBIM
KyJIBTYPHBIM peajism. .
B nemoBo M 3KOHOMHUYECKOM JIEKCHKE TaKKE€ AaKTHMBHO HCIOJIb3YIOTCS

AHTIIMIHU3MEL
Mapxetunr — “fA”

.
2
oo

Menemxkep — “ &

®duHaHCcH — “U G

OTH TpuUMEpbl TOATBEPKAAIOTCS UCCICTOBAHUSIMH, JEMOHCTPHUPYIOIIMMHU
BIIMSHHUE TT06ATBHBIX SKOHOMUUECKUX TIPOIIECCOB HA S3BIKOBYIO IPAKTHKY.

Brnusinue aHMUIIU3MOB Ha ypay

3aMMCTBOBAaHUE AHMIMMCKUX TEPMHUHOB OOOTAIAET CIOBApHBIA 3amac ypay,
MO3BOJISAS  AJalTHPOBAaThCA K COBPEMEHHBIM peaMsM M TEXHUYECKUM
HoBIIecTBaM. (OJHAKO YpPE3MEpHOE UCIOJIb30BAHUE AHIIMIIM3MOB  MOXKET
MPUBECTH K CHIDKEHUIO YHUKAIBHOCTH SI3bIKA M YCIOKHUTH KOMMYHHKAIIHIO JJIs
HOCHUTEJIC, HE BIAJCIONIMX AaHITIMHCKUM. HEKOTopble ucCCIeqoBaTeny TaKke
yKa3bIBAIOT Ha BO3HUKHOBCHHE CMEIIAHHOTO si3bIka, HHOTIa umenyemoro Urdish,
IJIe aHIJMHACKUE W ypIy CJIOBa MCHOJB3YIOTCS B OIHOM TMPEMJIOKEHUU, YTO
OTpakaeT TMHAMHUYECKHE MPOIIECCH B A3EIKOBOM PAa3BUTHH.

3aKII0ueHuE

AHTIUIIA3MBI SIBJISTFOTCS HEOTHhEMIIEMOU 4acThbIO COBPEMEHHOMN
JUHTBUCTUYECKON JUTEpaTyphl ypiy, OTpa)kas HCTOPUYECKHE, COIMATbHBIE U
TexHonornueckue wusMeHeHus. C OJHOW CTOPOHBI, OHH CIIOCOOCTBYIOT
00OTalIeHnI0 S3bIKa W TO3BOJISIOT TOYHO TEpelaBaTh COBPEMEHHBIC TMOHSTHUS,
KOTOpBIE OMKCHIBAIOT HOBBIE SBJICHUS U MOHATHSA. ITO 0COOCHHO Ba)KHO B chepax
TEXHOJIOTHIA, HAYKH, KyJIbTypbl U SKOHOMHKH, TJC¢ AHDIMUCKHHA S3BIK 3aHUMACT
JTOMUHUPYIOILIEE MOJIOKEHUE.

AHITIMIU3MBL  TakXkKe CIOCOOCTBYIOT YHU(DHUKAIMM TEPMHHOJIOIMH, YTO
o0reryaer MeXIyHApOJHOE B3aMMOJCHCTBHE B HAYYHOW W JIEJIOBOHM cpeme. ITO
0CO0EHHO BaXHO IS moOanu3anuu u nudposusanuu. Ho Henb3st 3a0b1BaTh 1 00

! Xanmyp3aes T. "BiusiHue aHTIIHIECKOTO A3bIKa HA YPAY B 310Xy Tiobamsanuu." XypHan
COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX UcclienoBanmid, 2014,

2 Caug A., Kymap I1. "KononuansHoe Haclenue U ero OTPaKeHHe B COBPEMEHHOI JIeKCHKe ypay."
JInareuctrueckuii BecTHUK FOxuoit Asuu, 2016.

3 Xanmypsaes T. "BrusiHue aHIIHHACKOTO A3bIKa HA YpAY B 3M0Xy rnobammsamun." Xypran
COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX UcclienoBanmid, 2014,
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yIpo3€ SA3bIKOBOM MIAEHTUYHOCTU. Upe3MepHOe 3aMMCTBOBAaHUE MOXKET IPUBECTU
K BBITECHEHHIO POJIHBIX CJIOB U BBIPAKEHUH, YTO BBI3BIBACT OIACEHUSA Y
3aIUTHUKOB S3BIKOBOM YMCTOTHL. HEKOTOpBIE CUMTAIOT, 4YTO 3TO pa3pylIacT
A3BIKOBYIO HJIGHTUYHOCTh U CHIIKAET YPOBEHb BIIAJICHUS POJIHBIM SI3bIKOM. Takxke
UCIIOJIb30BaHUE AHIIMIM3MOB MOXKET CO3/1aBaTb Oapbepbl MEXY IOKOJIEHUSIMU
WIM COLMAIbHBIMH rpynnamMu. MoJoaexb, akTHUBHO YHOTPeONsomas TakKue
CJIOBa, MOXXET Ka3aTbCsi HEMOHATHOM s crapuiero mnokoneHus. B cdepax
Oousneca, |T U Hayku aHIIUIU3MBI CTAaHOBATCS HOPMOM, MO3BOJSAS OBICTPO U
sbdexTuBHO TepenaBath uH(opmaruioo. ColuanbHBIE CETH CHOCOOCTBYIOT
pacpOCTPAHEHHUIO aHIJIMIIM3MOB, JeNlasi UX YacThIO TTOBCETHEBHOTO OOIIECHUS.
AHanu3 nokasaj, 4To BIMSHHE aHIIMIM3MOB MHOTOTPAaHHO M HEOJHO3HAYHO.
OHO 3aBUCHUT OT KYJIBTYPHBIX, COLMANbHBIX W JIMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB.
BaxxHo coxpaHsaTh OanaHC MeXay 3aMMCTBOBAaHMEM U COXPAHEHUEM YHHKAJIbHOU
4epThl ypAy, 4YTOObI H30eKaTh HETaTMBHBIX IOCJIEICTBUA U OJHOBPEMEHHO
UCIIOJIb30BaTh MPEUMYLIECTBA, KOTOPHIE INPEAOCTABISACT AHIIMICKUN S3bIK Kak
mio0anbHOE CpeacTBO oOmieHus. He 3ps B COBpEMEHHBIX HCCIEIOBAHUAX
NOYEpPKUBAETCS HE0O0XOAUMOCTh cOalaHCUPOBAHHOTO UCIIOJIb30BaHUS
3aUMCTBOBAHUIl ISl IOJUIEPKAHUS KyILTYPHOM 1 A3BIKOBOM HIEHTHYHOCTH.
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